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A children’s classic. A baby bird falls from its nest and is
separated from his mother. The baby bird goes looking for his
mother. On the way he encounters many beings and has many
interesting experiences. In the end when he returns to the nest,

he finds his mother waiting for him.
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ÄÿÊ ÃÈ◊ ◊⁄UË ◊Ê¢ „UÊ?

Are You My Mother?

∞∑§ ◊Ê¢ ÁøÁ«∏UÿÊ •¬Ÿ •¢«U ¬⁄U ’Ò∆UË ÕË–

A mother bird sat on her egg.
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The egg jumped.
"Oh oh!" said the mother bird.

"My baby will be here! He will want to eat."

•øÊŸ∑§ •¢«UÊ ÕÊ«∏UÊ ∑Í§ŒÊ– ““•⁄U flÊ„U!”” ◊Ê¢ ÁøÁ«∏UÿÊ Ÿ ∑§„UÊ–
““¡ÀŒË „UË •¢«U ◊¥ ‚ ◊⁄UÊ ’ìÊÊ ’Ê„U⁄U •Ê∞ªÊ!

Á»§⁄U ©U‚ $¡Ê⁄U ∑§Ë ÷Íπ ‹ªªË–””
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””◊È¤Ê •¬Ÿ øÍ$¡ ∑§ πÊŸ ∑§ Á‹∞
∑È§¿U ‹∑§⁄U •ÊŸÊ øÊÁ„U∞!”” ©U‚Ÿ ∑§„UÊ–

””◊Ò¥ ¡ÀŒË „UË flÊÁ¬‚ •Ê ¡Ê™¢§ªË!””

Á»§⁄U ◊Ê¢ ÁøÁ«∏UÿÊ »È§⁄¸U ‚ ©U«∏U∑§⁄U ø‹Ë ªß¸–

"I must get something for my baby bird to eat!"
she said. "I will be back!"

So away she went.
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•¢«UÊ ©U¿U‹Ê–
flÊ ßÃŸÊ ©U¿U‹Ê-∑Í§ŒÊ, ©U¿U‹Ê-∑Í§ŒÊ!

Á∑§ ©U‚ ◊¢ ‚ ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ
’Ê„U⁄U ÁŸ∑§‹ •ÊÿÊ!

The egg jumped.
It jumped, and jumped, and jumped!

Out came the baby bird!
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““◊⁄UË ◊Ê¢ ∑§„UÊ¢ „ÒU?”” ©U‚Ÿ ∑§„UÊ– ©U‚Ÿ ◊Ê¢ ∑§Ê øÊ⁄UÊ¥ Ã⁄U»§ πÊ¡Ê–

"Where is my mother?" he said. He looked for her.
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©U‚Ÿ ™§¬⁄U ŒπÊ– ©U‚ ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÁŒπË– ©U‚Ÿ ŸËø ŒπÊ– ©U‚ ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÁŒπË–

He looked up. He did not see her. He looked down. He did not see her.
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““ø‹Ê, ◊Ò¥ ◊Ê¢ ∑§Ê ¡Ê∑§⁄U …Í¢U…ÃÊ „Í¢U,”” ©U‚Ÿ ∑§„UÊ– ÿ„U ∑§„U ∑§⁄U flÊ ø‹ ¬«∏UÊ–

"I will go and look for her," he said. So away he went.
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Down, out of the tree he went. Down, down, down! It was a long way down.

flÊ ¬«∏U ‚ Áª⁄UÊ– •ÊÒ⁄U Á»§⁄U ŸËø, •ÊÒ⁄U ŸËø Áª⁄UÃÊ „UË ø‹Ê ªÿÊ–
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ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ •èÊË ¿UÊ≈UÊ ÕÊ–
flÊ ©U«∏U Ÿ„UË¥ ‚∑§ÃÊ ÕÊ–

flÊ ©U«∏U Ÿ„UË¥ ‚∑§ÃÊ ÕÊ, ¬⁄U flÊ ø‹ ‚∑§ÃÊ ÕÊ–
““ø‹Ê ◊Ò¥ •¬ŸË ◊Ê¢ ∑§Ê Ã‹Ê‡ÊŸ ÁŸ∑§‹ÃÊ „Í¢U,””

©U‚Ÿ ∑§„UÊ–

The baby bird could not fly. He could not fly, but he could walk.
"Now I will go and find my mother," he said.
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©U‚Ÿ ◊Ê¢ ∑§Ê ¬„U‹ ∑§÷Ë Ÿ„UË¥ ŒπÊ ÕÊ–
flÊ •¬ŸË ◊Ê¢ ∑§Ê ¬„UøÊŸÃÊ èÊË Ÿ ÕÊ–

ø‹Ã-ø‹Ã flÊ •¬ŸË ◊Ê¢ ∑§ ¬Ê‚ ‚ ªÈ$¡⁄UÊ–
¬⁄¢UÃÈ ©U‚Ÿ •¬ŸË ◊Ê¢ ∑§Ê Ÿ„UË¥ ¬„UøÊŸÊ–

He did not know
what his mother looked like.

He went right by her.
He did not see her.

He came to a kitten.
"Are you my mother?" he said to the kitten.

The kitten just looked and looked.
It did not say a thing.

Á»§⁄U flÊ ∞∑§ ¿UÊ≈UË Á’ÑË ∑§ ¬Ê‚ ¬„È¢UøÊ–
““ÄÿÊ ÃÈ◊ ◊⁄UË ◊Ê¢ „UÊ?”” ©U‚Ÿ Á’ÑË ‚ ¬Í¿UÊ–
Á’ÑË ’‚ ©U‚ ≈U∑§≈U∑§Ë ‹ªÊ∞ ÉÊÍ⁄UÃË ⁄U„UË–

©U‚Ÿ ∑È§¿U Ÿ„UË¥ ∑§„UÊ–
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Á’ÑË ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÕË, ß‚Á‹∞
ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ •Êª ’…∏UÊ–

Á»§⁄U flÊ ∞∑§ ◊ÈªË¸ ∑§ ¬Ê‚ ¬„È¢UøÊ–
““ÄÿÊ ÃÈ◊ ◊⁄UË ◊Ê¢ „UÊ?””

©U‚Ÿ ◊ÈªË¸ ‚ ¬Í¿UÊ–
““Ÿ„UË¥,”” ◊ÈªË¸ Ÿ ¡flÊ’ ÁŒÿÊ–

The kitten was not his mother,
so he went on.

Then he came to a hen.
"Are you my mother?" he said to the hen.

"No," said the hen.

¿UÊ≈UË Á’ÑË ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÕË–
◊ÈªË¸ ÷Ë ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÕË–

ß‚Á‹∞ ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ •Êª ’…∏UÊ–
““◊È¤Ê •¬ŸË ◊Ê¢ ∑§Ê πÊ¡ŸÊ „ÒU!”” ©U‚Ÿ ∑§„UÊ–

““¬⁄U ∑§„UÊ¢? flÊ ∑§„UÊ¢ „ÒU? flÊ ∑§„UÊ¢ „UÊ ‚∑§ÃË „ÒU?””

The kitten was not his mother.
The hen was not his mother.

So the baby bird went on.
"I have to find my mother!" he said.

"But where? Where is she?
Where could she be?"
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Á»§⁄U flÊ ∞∑§ ∑È§ûÊ ∑§ ¬Ê‚ ¡Ê ¬„È¢UøÊ–
““ÄÿÊ ÃÈ◊ ◊⁄UË ◊Ê¢ „UÊ?””

©U‚Ÿ ∑È§ûÊ ‚ ¬Í¿UÊ–

““◊Ò¥ ÃÈê„UÊ⁄UË ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ „Í¢U–
◊Ò¥ ∑È§ûÊÊ „Í¢U,”” ∑È§ûÊ Ÿ ¡flÊ’ ÁŒÿÊ–

Then he came to a dog.
"Are you my mother?"

he said to the dog.
"I am not your mother.

I am a dog," said the dog.
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¿UÊ≈UË Á’ÑË ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÕË–
◊ÈªË¸ ÷Ë ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÕË–
∑È§ûÊÊ ÷Ë ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ ÕË–

ß‚Á‹∞ ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ Á»§⁄U •Êª ’…∏UÊ–
©U‚ ∞∑§ ªÊÿ Á◊‹Ë–

The kitten was not his mother.
The hen was not his mother.
The dog was not his mother.

So the baby bird went on.
Now he came to a cow.
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““ÄÿÊ ÃÈ◊ ◊⁄UË ◊Ê¢ „UÊ?”” ©U‚Ÿ ªÊÿ ‚ ¬Í¿UÊ–
““◊Ò¥ ÃÈê„UÊ⁄UË ◊Ê¢ ∑§Ò‚ „UÊ ‚∑§ÃË „Í¢U?”” ªÊÿ Ÿ ∑§„UÊ–

““◊Ò¥ ∞∑§ ªÊÿ „Í¢U–””

¿UÊ≈UË Á’ÑË •ÊÒ⁄U ◊ÈªË¸ ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ Õ–
∑È§ûÊÊ •ÊÒ⁄U ªÊÿ ÷Ë ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ Õ–

"Are you my mother?" he said to the cow.
"How could I be your mother?" said the cow.

"I am a cow."

The kitten and the hen were not his mother.
The dog and the cow were not his mother.
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Did he have a mother?
"I did have a mother," said the baby bird.
"I know I did. I have to find her. I will.

I WILL."

ÄÿÊ ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ ÕË ÷Ë?
““◊⁄UË ◊Ê¢ ÕË,”” ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ Ÿ ∑§„UÊ–

““◊È¤Ê ÿ ¬P§Ê ¬ÃÊ „ÒU– ◊È¤Ê ©U‚ πÊ¡ŸÊ „UË ¬«∏UªÊ–
◊Ò¥ ©U‚∑§Ë •fl‡ÿ Ã‹Ê‡Ê ∑§M¢§ªÊ– ¬P§Ê!””

•’ ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ Ÿ ø‹ŸÊ ¿UÊ«∏U ÁŒÿÊ–
flÊ ŒÊÒ«∏UŸ ‹ªÊ–

©U‚ ∞∑§ ≈ÍU≈UË-»Í§≈UË ◊Ê≈U⁄U∑§Ê⁄U ÁŒπÊß¸ ŒË–
ÄÿÊ ◊Ê≈U⁄U∑§Ê⁄U ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ „UÊ ‚∑§ÃË ÕË?

Ÿ„UË¥, ÿ„U ‚¢÷fl Ÿ„UË¥ ÕÊ–
ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ L§∑§Ê Ÿ„UË¥– flÊ Ã$¡Ë ‚ ŒÊÒ«∏UÃÊ ⁄U„UÊ–

Now the baby bird did not walk. He ran!
Then he saw a car.

Could that old thing be his mother?
No, it could not.

The baby bird did not stop. He ran on and on.



Á»§⁄U ©U‚Ÿ ŸËø ∑§Ë •Ê⁄U ¤ÊÈ∑§ ∑§⁄U ŒπÊ– ©U‚ ∞∑§
ŸÊfl ÁŒπÊß¸ ¬«∏UË– ŸÊfl ∑§Ê Œπ∑§⁄U ©U‚Ÿ ∑§„UÊ, ““flÊ
⁄U„UË ◊⁄UË ◊Ê¢!”” flÊ ŸÊfl ∑§Ë Ã⁄U»§ Œπ∑§⁄U ÁøÀÀÊÊÿÊ,

¬⁄¢UÃÈ ŸÊfl L§∑§Ë Ÿ„UË¥– ŸÊfl ø‹ÃË „UË ªß¸–

Now he looked way, way down. "There she is!"
said the baby bird. He called to the boat,

but the boat did not stop.The boat went on.

He looked way, way up.
He saw a big plane.

"Here, I am, Mother," he called out.
But the plane did not stop. The plane went on.

Á»§⁄U ©U‚Ÿ Á‚⁄U ™§¬⁄U ©U∆UÊ∑§⁄U ŒπÊ–
©U‚ ∞∑§ ’«∏UÊ „UflÊß¸ ¡„UÊ$¡ ÁŒπÊß¸ ÁŒÿÊ–

““◊Ê¢, ◊Ò¥ ÿ„UÊ¢ ¬⁄U „Í¢U!”” flÊ ÁøÀ‹ÊÿÊ–
¬⁄¢UÃÈ „UflÊß¸ ¡„UÊ$¡ Ÿ„UË¥ L§∑§Ê–

flÊ ©U«∏UÃÊ ø‹Ê ªÿÊ–
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Ã÷Ë ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ ∑§Ê ’«∏UË ‚Ë øË$¡ ÁŒπÊß¸ ŒË–
ÿ„U $¡M§⁄U ©U‚∑§Ë ◊Ê¢ „UÊªË–
““◊Ê¢ fl„UÊ¢ „ÒU!”” flÊ ÁøÀ‹ÊÿÊ–

““flÊ ◊⁄UË ◊Ê¢ „ÒU!””

Just then, the baby bird saw a big thing.
This must be his mother!

"There she is!" he said. "There is my mother!"

flÊ ŒÊÒ«∏U∑§⁄U ©U‚∑§ ∞∑§Œ◊ ¬Ê‚ •ÊÿÊ–
““◊Ê¢, ◊Ê¢! ◊Ò¥ ÿ„UÊ¢ „Í¢U ◊Ê¢!”” ©U‚Ÿ ©U‚ ’«∏UË ◊‡ÊËŸ ‚
∑§„UÊ– ¬⁄¢UÃÈ ©U‚ ’«∏UË ◊‡ÊËŸ ‚ ∑§fl‹ ““÷å¬”” ∑§Ë

$¡Ê⁄UŒÊ⁄U •ÊflÊ$¡ •Êß¸– ““ÃÊ ÃÈ◊ ÷Ë ◊⁄UË ◊Ê¢ Ÿ„UË¥ „UÊ,””
ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ Ÿ ∑§„UÊ–

He ran right up to it.
"Mother, Mother! Here I am, Mother!"

he said to the big thing. But the big thing just
said Snort. " "Oh, you are not my mother,"

said the baby bird.
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““ÃÈ◊ ÃÊ ∞∑§ ’«∏UË ◊‡ÊËŸ „UÊ– ◊È¤Ê ÿ„UÊ¢ ‚ ÁŸ∑§‹ŸÊ
øÊÁ„U∞!”” ¬⁄¢UÃÈ ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ ∑§ Á‹∞ fl„UÊ¢ ‚
÷ÊªŸÊ ◊ÈÁ‡∑§‹ „UÊ ªÿÊ– ÃÈ⁄¢UÃ ’«∏UË ◊‡ÊËŸ ™§¬⁄U

©U∆UË– flÊ ™§¬⁄U, •ÊÒ⁄U ™§¬⁄U ©U∆UË–
•ÊÒ⁄U ©U‚∑§ ‚ÊÕ-‚ÊÕ ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ

÷Ë ™§¬⁄U •ÊÒ⁄U ™§¬⁄U ©U∆UÊ–

"You are a Snort.
I have to get out of here."

But the baby bird could not get away.
The Snort went up.

It went way, way up.
And up, up, up went the baby bird.

¬⁄U ŒπÊ flÊ ’«∏UË ◊‡ÊËŸ •’ ∑§„UÊ¢ ¡Ê ⁄U„UË „ÒU?
””•⁄U, ’Ê¬ ⁄U!””

ÿ„U ’«∏UË ◊‡ÊËŸ •’ ◊⁄U ‚ÊÕ ÄÿÊ ∑§⁄UªË?
◊È¤Ê ÿ„UÊ¢ ‚ ¡ÀŒË ÁŸ∑§Ê‹Ê!””

But now, where was the Snort going?
"Oh, oh, oh!

What is this Snort going to do to me?
Get me out of here!"
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Just then the Snort came to a stop.

’‚ Ã÷Ë flÊ ’«∏UË ◊‡ÊËŸ L§∑§ ªß¸– ““◊Ò¥ ∑§„UÊ¢ „Í¢U?”” ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ Ÿ ∑§„UÊ–
““◊Ò¥ •’ ÉÊ⁄U ¡ÊŸÊ øÊ„UÃÊ „Í¢U!

◊È¤Ê •¬ŸË ◊Ê¢ øÊÁ„U∞!””

"Where am I?" said the baby bird.
"I want to go home! I want my mother!"
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Then something happened.
The Snort put that baby bird

right back in the tree.
The baby bird was home!

Ã÷Ë ∑È§¿U „ÈU•Ê–
’«∏UË ◊‡ÊËŸ Ÿ ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ ∑§Ê ©U∆UÊ∑§⁄U

©U‚ flÊÁ¬‚ ÉÊÊ¥‚‹ ◊¥ ⁄Uπ ÁŒÿÊ–
ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§Ê ’ìÊÊ •¢Ã ◊¥ •¬Ÿ ÉÊ⁄U

‚È⁄UÁˇÊÃ ¬„È¢Uø ªÿÊ–

’‚ Ã÷Ë ◊Ê¢ ÁøÁ«∏UÿÊ ÷Ë ¬«∏U ¬⁄U flÊÁ¬‚ •Êß¸–
““ÄÿÊ ÃÈê„U¢ ¬ÃÊ „ÒU Á∑§ ◊Ò¥ ∑§ÊÒŸ „Í¢U?””

©U‚Ÿ •¬Ÿ ’ìÊ ‚ ¬Í¿UÊ–

Just then the mother bird came back to the tree.
"Do you know who I am?"

she said to her baby.

38 39



““„UÊ¢ ◊È¤Ê ◊Ê‹Í◊ „ÒU Á∑§ ÃÈ◊ ∑§ÊÒŸ „UÊ,””
ÁøÁ«∏UÿÊ ∑§ ’ìÊ Ÿ ¡flÊ’ ÁŒÿÊ–

““ÃÈ◊ ¿UÊ≈UË Á’ÑË Ÿ„UË¥ „UÊ–
ÃÈ◊ ◊ÈªË¸ Ÿ„UË¥ „UÊ–
ÃÈ◊ ∑È§ûÊÊ Ÿ„UË¥ „UÊ–
ÃÈ◊ ªÊÿ Ÿ„UË¥ „UÊ–

ÃÈ◊ ŸÊfl Ÿ„UË¥ „UÊ, Ÿ „UË ÃÈ◊ „UflÊß¸ ¡„UÊ$¡ „UÊ,
Ÿ „UË ÃÈ◊ ’«∏UË ◊‡ÊËŸ „UÊ!””

““ÃÈ◊ ∞∑§ ÁøÁ«∏UÿÊ „UÊ, •ÊÒ⁄U ÃÈ◊ ◊⁄UË ◊Ê¢ „UÊ–””
❐❐❐

"Yes, I know who you are,"
said the baby bird.

"You are not a kitten.
You are not a hen.
You are not a dog.
You are not a cow.

You are not a boat, or a plane or a Snort!
You are a bird, and you are my mother."

❐❐❐
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